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Agreement on the Participation of National Team Athletes Serving as Back Up Draftees

in Domestic and International Professional Sports Teams

The oo Association of the Republic of China (hereinafter referred to as “Party A”), for the

purpose of providing athlete oo with a high-quality training environment, ensuring the

continuity of the athlete’s sporting career, and enhancing the competitiveness of national sports,

and taking into account coo Club’s ( “Party B”) athlete ooo ( “Party C”), military service

obligations in accordance with the Military Service Act and other applicable regulations, sets

the following agreement with Party B:

1.

Party C, a player affiliated with Party B, shall be subject to the supervision and
administration of the central competent authority under the National Sports Act (the
“Competent Authority”) for a period of five years commencing on the date that Party C is
approved by the Competent Authority to serve as a back up draftee. The supervision period
shall be from (year/month/day)to _ (year/month/day).

During the supervision period specified in the preceding article, Party B shall consent to
Party A’s selection of Party C to represent the nation in the Olympic Games (including
qualification events), Asian Games, FISU World University Games, World Championships
(Cups) and qualifying events, Asian Championships (Cups), and related pre-competition
training camps. Party C shall report to Party A and participate in centralized training no
later than fourteen (14) days prior to the commencement of the relevant competition.
Athletes who achieve a top-three finish at the Olympic Games or win a gold medal at the
Asian Games may apply for termination of back up draftee service supervision in
accordance with applicable laws and regulations.

If Party B violates the provisions of the preceding provision, Party A shall, in accordance
with the Regulations Governing back up draftee Service for Members of National Sports
Teams, report the matter to the competent authority and request the revocation of Party C’s
eligibility for back up draftee service. Party C shall thereafter complete the remaining term
of regular military service in accordance with the Military Service Act and other applicable
laws and regulations.

Party B shall be responsible for Party C’s daily living arrangements and management, and
shall submit training and competition performance reports as required by Party A.
Provided that participation does not interfere with competitions or training camps, Parties
B and C shall unconditionally cooperate in public welfare activities designated by the
competent authority under the National Sports Act.

After execution by all three parties, this Agreement shall be submitted by Party A to the



competent authority for approval. Party C may report to Party B only after such approval
has been granted.

7. If, during the supervision period, Party B rescinds, terminates, or otherwise ceases its
contractual relationship with Party C, Party B shall immediately notify Party A. Upon
receipt of such notice, Party A shall promptly notify Party C. If Party C is affiliated with
an overseas team, Party C shall report to the National Sports Training Center within thirty
(30) days of the termination of the contractual relationship. If Party C is affiliated with a
domestic team, Party C shall report to the National Sports Training Center within fourteen

(14) days.

Party A: (Signature)
Responsible Person:
Address:

Telephone:

Party B: (Signature)
Responsible Person:
Address:

Telephone:

Party C: (Signature)
Address:
Telephone:

Date: (Year) (Month) (Day)
Republic of China (Taiwan)
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